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前言

　　《乱世佳人》（Gone With the Wind，1936）之所以被众多读者熟悉，更大程度上得益于那部同名
银幕旷世之作。
甚至，有许多人说电影超越了文学作品。
究其根本，除了银幕的影画、音响魅力和导演演员的精湛演绎之外，还因为电影截取了作品最精华紧
凑的情节，没有把生活的琐碎杂沓一一铺陈。
然而，对小说《乱世佳人》的阅读，则常常会让读者不时激动澎湃的心情不断地平静下来，让他们静
静地等着、观察着、体会着人物经年累月的变化和水到渠成的生命领悟。
直到今天，依然有很多人在困顿失意的时刻，不断引用斯佳丽激励自己的那句话，&ldquo;不管怎么说
，明天就是另外一天了&rdquo;，从中汲取那桀骜不驯的任性和偏执，从而继续固执地追寻目标，哪怕
头破血流。
　　据说，在美国的大众文化领域，内战是最具吸引力的主题，而《乱世佳人》则是其中最具影响力
的一部作品，虽然批评界一般将它归为&ldquo;通俗小说 &rdquo;，在文学史上提及不多。
而且，小说中鲜明的人物，曲折的情节，还有瑰丽的银幕制作等，都把这部小说的作者抛到了聚光灯
之外，使我们在感动和欣赏中。
几乎忘却了作品的创作者&mdash;&mdash;玛格丽特&bull;米切尔（Margaret Mitchell，1900&mdash;1949
），忘却了重要的一点，即她才是故事的源头，是这部有史以来最受欢迎的畅销小说的母亲。
　　米切尔生于佐治亚州的亚特兰大，一个在美国内战（1861&mdash;1865）中遭受重创的南方城市。
米切尔的长辈们大多对内战有着切身体会，常常对她诉说那段封存的记忆。
在经历了一场失败的婚姻生活后，米切尔开始靠写作为生，自一九二二年至一九二六年，她一直担任
《亚特兰大报》（Atlanta Journal）的专栏作家和记者，由此积累了大量丰富的历史和现实生活素材，
从而开始了《乱世佳人》长达十年的创作。
十年后，这部厚实的作品一经问世，就立即荣登畅销书榜首。
创下了一日销售五万册的记录，并获得了一九三七年的普利策奖。
一九三九年，同名电影问世，赢得了八项奥斯卡电影大奖。
此后。
狂热的读者和观众渴望知道斯佳丽在小说结尾之后的故事。
可是。
米切尔断然拒绝续写小说，而这部作品也成了作家一生唯一一部小说，从此她再无文学作品问世。
　　在美国，《乱世佳人》为重新理解内战提供了重要的文本依据，甚至，它也从价值和伦理观点上
颠覆了斯陀夫人的作品《汤姆叔叔的小屋》。
小说以美国的南北战争和战后重建中的佐治亚州为背景，从南方人的视角出发，叙述了以斯佳丽为核
心的人物情感和生活经历，反映了在美国旧南方向新南方转折的历史过程中，人们在情感选择、生活
态度、思想观念上的变迁。
斯佳丽是爱尔兰移民杰拉尔德&bull;奥哈拉的女儿，她从小生活在父亲所拥有的塔拉庄园，一个富饶
美丽的农庄里。
十六岁那年，任性而漂亮的斯佳丽爱上了邻居阿希礼，而当时正值南北战争爆发之际。
令斯佳丽伤心欲绝的是，阿希礼却打算娶表妹玫兰妮为妻。
一气之下，斯佳丽冲动地嫁给了玫兰妮的哥哥查尔斯。
此后，亚特兰大落入北方联军的手中，查尔斯不幸死于战场。
不久，斯佳丽的母亲也因为伤寒病逝，父亲因此神志不清。
丧失了劳动力。
斯佳丽只得挑起了全家的生活重担。
在此期间，她与妹妹原来的未婚夫弗兰克达成了权益婚姻，用丈夫的资金保住了塔拉庄园，并在亚特
兰大开了一家木材场，还把阿希礼和玫兰妮夫妇留在了身边。
一次，斯佳丽遭黑人袭击，弗兰克为她复仇而被枪杀。
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很快，斯佳丽又和在内战中发家的瑞特结了婚。
玩世不恭的瑞特从很久以前就深爱着斯佳丽，一直希望以自己的真情赢得斯佳丽的真爱。
可是，婚后的斯佳丽依然自以为是地幻想着要得到阿希礼的爱情。
　　直到玫兰妮逝世，斯佳丽才终于明白自己深爱的人就是丈夫瑞特。
但是，在一系列的变故中，瑞特对斯佳丽的感情已经渐渐枯竭，最后他只能黯然离去。
　　其实，在小说的所有女性人物中，最令人钦佩的应该是玫兰妮，她弱小纤细，却能在最需要勇气
的时候，表现出惊人的强悍。
哪怕玫兰妮的生命像游丝一般细弱，她也能为大家呈现绵延无尽的坚韧。
正是在玫兰妮绵绵若存的性格衬托中，斯佳丽的个性才得到了不断的张扬。
或许，我们喜欢斯佳丽的原因之一在于。
她几乎帮所有女人说出了心底里的话，甚至是潜意识中的丑陋想法。
她对玫兰妮的态度，其实也是许多女性面对优秀、卓越的对手时，那种半是嫉妒、半是自以为是、自
我慰藉的态度。
如果说玫兰妮的苍白生命映衬了斯佳丽的绚烂个性，那么，她的存在也让斯佳丽明白了：阿希礼只能
给予她友谊，而非爱情。
　　斯佳丽颠覆了我们对魅力女人的期待，她果敢、算计、狡猾、顽强，甚至具有强烈的征服欲。
但是，瑞特对她的着迷却每每让我们在阅读中深叹：按说情感的发生是没有理由可言的，可是瑞特却
在小说的许多片断中，不断地剖析他的情感，袒露他醉心于斯佳丽的原因。
当然，原因是作家给的，如果人物能自主思考的话，他们两人的相像或许不应该是瑞特坠入爱情的主
要原因。
南方女性少有斯佳丽这种强悍的生命力，和为了目的不择手段的执拗，更重要的是，我们始终有理由
相信，瑞特的爱来源于一份男性的征服欲：从第一次见面开始，他始终知道斯佳丽不可救药地爱着阿
希礼。
而他此后的所有努力，就是要将这份感情夷为平地，虽然他最终颓然放弃。
　　因此，阅读《乱世佳人》，我们的心会始终纠结在那份征服与被征服之中，斯佳丽要征服爱情、
征服贫穷的境遇，征服要达到目的的一切人和事，却忘了倾听内心；瑞特要征服斯佳丽。
要征服她的芳心，挑衅制度和伦理规则，可是他最终承认了失败。
阅读着这样的故事，从长卷式的岁月中，看到沧海桑田的变迁。
从十几岁的豆蔻年华，直看到人物铅华殆尽，渐渐老去。
　　难怪，很多人面对《乱世佳人》，有阅读《红楼梦》的相似感慨，南方神话和战争荣光的破灭，
在我们心中引发的是更为沧桑的生命领悟。
　　美国内战已然遥远，但是，我们依然爱看电影和小说的《乱世佳人》，爱那种不问对错、不扪良
心的第一反应&mdash;&mdash;或许，因为我们仍然死心眼地偏爱真实，偏爱不加虚饰的真话，哪怕它
们粗糙丑陋。
我们喜欢斯佳丽，喜欢那份拒绝打磨、粗糙直接的强悍，更喜欢斯佳丽在粗糙之下又有着美丽剔透形
象的矛盾错愕。
　　阅读小说《乱世佳人》，我们还发现，米切尔写得很琐碎。
琐碎到我们常常找不到主线，迷失在大堆的细节中。
难怪人们一致认为电影版本比小说精彩。
因为那里的主线被精炼了，情节走向也清晰化了。
但是，读书的乐趣或许就在于从琐碎平淡的细节中，从历史的深重和广漠中，建构出一个个丰满生动
的、仿若生活在我们四周的人物。
瑞特对女儿美蓝的痴爱似乎是他对斯佳丽无望的爱情的转移，他因为女儿怕黑。
坚持在房间里全夜点灯，在女儿恐慌哭泣时。
紧紧地搂住女儿&hellip;&hellip;这一切，都琐碎得令人感动。
作为机会主义者，瑞特比谁都敏锐地看清局势，把握时机，甚至，在斯佳丽的丈夫弗兰克刚死去时。
他就不失时机地求婚了，因为他害怕失去斯佳丽，这个同样是机会主义者的狡黠女人。
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阅读的痛快或许还在于我们一次次的期待最终落空：每次当我们以为，敏感现实如瑞特，他不会有真
情了。
可是偏偏他对斯佳丽，还有他们的女儿如此透彻心扉地爱着，甚至不惜绝望地盼着。
每次当我们觉得斯佳丽应该对阿希礼死心了，觉得她应该意识到瑞特的真爱时，她却偏偏执拗地坚持
少女时期就有的最初的爱恋。
现实自私如斯佳丽，可是她却始终不放弃心中那份纯真的情愫。
读到这里，掩卷长叹，人啊，每每有着不可捉摸的地方。
参不透的那个灵魂黑洞。
玫兰妮虽然是个几乎完美的人物，可聪明的她偏偏坚定地把斯佳丽的一切表现崇高化，以天真的信任
来以一当十地维护自己的爱情。
　　或许，很多读者会醉心于瑞特近乎鲁莽仓促的求爱，感动于他在黑夜里抚慰妻女的那对温暖坚强
的臂膀。
欲言又止的他，看似轻狂的他。
举重若轻的他，只有面对纯真善良的人，如玫兰妮、黑妈妈、继子韦德时，才会抛却他的浪荡形骸，
露出严肃、真诚、文雅的一面，可是，天知道，哪一面更加真实呢？
瑞特在斯佳丽小产后的病重时分，曾哭着对玫兰妮说，他一直认为斯佳丽看不上他，从来心中没有他
，他为之付出了尊严，可是依然换不回她的情感。
酒醉后的瑞特撕开了那道玩世不恭的面具，赤裸裸地暴露了自己的脆弱。
可是。
瑞特和斯佳丽从来都是一对战斗的敌人。
瑞特违背常理的付出，和他常常言不由衷的挖苦，让那个不懂爱情的斯佳丽陷入了困惑。
其实，在某种程度上，我们都是斯佳丽，因为我们不惧跌落摔伤的危险，执意要摘那个遥不可及的月
亮，要求得到那份其实不合适的爱情。
却漠视了身边最好的、最适宜的爱人。
　　很多人不厌其烦地一遍遍地看了电影《乱世佳人》，也有很多人在小说中继续追寻。
电影已经对这段爱情进行了诠释，我们却还要继续探询着新的意义。
我们发现，和斯佳丽一样，一个再现实自私的人，也会在心中留一个虚幻的高贵的影子当作期盼的目
标，人生就是如此矛盾，人人都要找一个平衡点。
其实，玫兰妮在无意中成了最睿智的人：不论事实如何，坚持自己的信念，让善良和纯真来捍卫尊严
，也让自尊和信任使威胁自己、羞辱自己的人汗颜。
有时候，固执己见并非弱点，善良也并不是软弱。
人身体最坚硬的部分总是最早衰竭，而最顽强的，能坚持到最后的，总是那柔软娇嫩的部分。
　　我们发现：战争在摧毁自然和人文的同时。
也把人性剥得赤裸裸的，让不同的人在战争的非常态下，显现出真实的自己。
斯佳丽常以为&ldquo;当我经历过最坏的事情后，什么都不再可怕了&rdquo;。
可是，生活给她的答案却是：我们从来都敬畏生命，因为我们的自以为是常常落空。
每一次不期而遇的遭遇，都仿佛是天大的事，而这，或许就是生命的神秘。
小说中，方丹奶奶的一句话很有道理：&ldquo;我们这些人要是有条座右铭的话，那就是：&lsquo;别抱
怨&mdash;&mdash;面带微笑，等待时机&rsquo;。
我们就是这样熬过了不少事情，面带微笑，等待我们的时机，我们终于成为熬过来的专家。
&rdquo;阅读小说，我们不断感叹：美国南方真是片蕴藏着无数故事的土地，在文明进程中，它不断地
分崩离析，而这个过程，却如此绚烂美丽。
　　一次次从故事里阅读自己的人生，把它当做镜子照出自己的内心。
《乱世佳人》最精彩的，或许不是细腻详实的背景描述，而是那注定会不断上演的悲喜轮回。
斯佳丽之所以占据着无数读者、观众的心，也是因为她真实地让人们恍惚中以为是自己，或是自己所
爱的那个人。
她让人们更多地记住了她那些基本可归为缺点的个性：贪婪、自私、固执、好嫉妒、虚荣，可是却因
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为这些缺点而成为了大伙念叨不已的精灵。
　　张 琼 二〇〇六年十二月二十日
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内容概要

　　《中译经典文库&middot;世界文学名著：乱世佳人（全译本）（套装上下）》称得上有史以来最
经典的爱情巨著之一，由费雯丽和克拉克&middot;盖博主演的影片亦成为影史上&ldquo;不可逾越
的&rdquo;的最著名的爱情片经典。
小说以美国南北战争为背景，主线是好强、任性的庄园主小姐斯佳丽纠缠在几个男人之间的爱恨情仇
，与之相伴的还有社会、历史的重大变迁，旧日熟悉的一切的一去不返&hellip;&hellip;《中译经典文
库&middot;世界文学名著：乱世佳人（全译本）（套装上下）》既是一首人类爱情的绝唱，又是一幅
反映社会政治、经济、道德诸多方面巨大而深刻变化的宏大历史画卷。
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作者简介

格丽特·米切尔（1900—1949），美国现代著名女作家。
她生于亚特兰大市，曾获文学博士学位，担任过《亚特兰大新闻报》的记者。
1937年她获得普利策奖。
1939年获纽约南方协会金质奖章。
1949年，她不幸被车撞死。
她短暂的一生并未留下太多的作品，但只一部《飘》足以奠定她在世界文学史中不可动摇的地位。
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章节摘录

　　斯佳丽&middot;奥哈拉长得并不美，但是男人一旦像塔尔顿家孪生兄弟那样被她的魅力迷住，往
往就不大理会这点。
她脸蛋上极其明显地融合了父母的容貌特征，既有母亲那种沿海地区法国贵族后裔的优雅，也有父亲
那种肤色红润的爱尔兰人的粗野。
不过这张脸还是挺引人注目，尖尖的下巴颏儿，方方的牙床骨儿。
眼睛纯粹是淡绿色的，不带一点儿淡褐色，眼眶缀着浓密乌黑的睫毛，稍稍有点吊眼梢。
上面是两道又浓又黑的剑眉，在木兰花似的洁白皮肤上勾画出两条触目惊心的斜线。
那种皮肤深受南方妇女珍视。
而且她们总是戴上帽子、面纱和手套，小心翼翼地保护好，免得给佐治亚的烈日晒黑。
　　1861年4月，有一天下午阳光明媚，她在父亲的塔拉庄园宅前门廊的荫处，同塔尔顿家两兄弟斯图
特和布伦特坐在一起，那模样真宛若画中人。
她穿着那件绿花布的新衣，裙箍把用料十二码的波浪形裙幅铺展开来，跟她父亲刚从亚特兰大给她捎
来的平跟摩洛哥羊皮绿舞鞋正好相配。
她的腰围只有十七英寸，三个县里就数她腰身最细，那身衣服把她腰肢衬托得更见纤细。
虽说年方十六，乳房却长得非常成熟，熨帖的紧身上衣把她乳房裹得格外显眼。
尽管她长裙舒展，显得仪态端庄，一头乌丝光溜溜地用发网拢成一个发髻，显得风度娴雅，一双雪白
的纤手交叉搁在膝上，显得举止文静，但真正的本性却难以掩饰。
精心故作娇憨的脸上那对绿眼睛爱动、任性、生气勃勃，和她那份端庄的态度截然不同。
原来她一贯受到母亲的谆谆告诫和黑妈妈的严格管教才勉强养成这副礼貌；她那双眼睛才显出她的本
色。
　　那对孪生兄弟神态悠闲，懒懒地靠在她两边的椅子上，眯细眼睛看着从明净熠亮的长窗里照进来
的阳光，两双长腿裹着齐膝长靴。
腿肚子鼓鼓的，潇洒地架着，有说有笑。
他们今年十九岁，身高六英尺二，骨骼高大，肌肉结实，脸庞晒得黝黑，头发呈深枣红色，眼睛神采
飞扬，傲气十足；身穿一模一样的蓝上衣，一模一样的芥末色马裤，哥儿俩活像两个一模一样的棉桃
。
　　屋外，夕阳斜照着院子，在一片新绿背景衬托下，开着一簇簇饱满的白花的山茱萸给照得闪闪发
亮。
哥儿俩的坐骑拴在马车道上，都是高头大马，毛色像主人的头发一般红；马腿跟前围着一群精瘦、不
安、专猎负鼠的猎狗在吵闹，斯图特和布伦特走到哪儿，这群猎狗就跟到哪儿。
不远处，躺着一条跟随马车的黑花狗，当上贵族似的神气活现，口鼻全搁在爪子上，耐着性子等着哥
儿俩回去吃晚饭。
　　在猎狗、马和哥儿俩之间有一层亲属似的密切关系，比他们那种持久的伙伴关系更深。
主子家畜都是身体健壮、没有心事的幼仔，都是油光溜滑，优雅得体，精神饱满，哥儿俩就像两匹马
那样精力充沛，不仅精力充沛，而且一副凶相，不过，对于懂得如何驾驭他们的人却显得脾气温驯。
　　门廊里坐着的这三个人虽然生来过惯舒适的庄园生活，一出世就有人悉心侍候，但他们的脸倒并
非毫无血色，也不是细皮嫩肉。
他们就像一辈子在野外生活，很少在枯燥的书本上用心的乡下佬那样生龙活虎，行动机灵。
佐治亚州北部克莱顿县的生活还是新奇的。
而根据奥古斯塔、萨凡纳和查尔斯顿等地的标准来看，却未免有点粗气。
比较严肃和古板的南部地区对内地的佐治亚人很瞧不起，可是在这儿佐治亚北部，只要精通几件紧要
的事就行了，不通文墨算不上丢脸。
就说吧，棉花种得好，骑马功夫精湛。
射击本领高强，跳舞姿态轻松，陪伴女士风度潇洒，酒量豪爽，毫无醉意，都算紧要事。
　　这些能耐哥儿俩件件都精通，而他们对书本里的东西学来学去就是学不进去，其无能之闻名也是
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同样出众的。
他们家钱多、马多、奴隶多，县里谁都比不过，可是他们俩腹中文墨还不如邻近大部分穷苦白人呢。
　　正因为这个缘故，所以四月里这天下午，斯图特和布伦特两人才在塔拉庄园宅前门廊里闲坐。
他们刚被佐治亚大学开除，两年内，这是第四家开除他们的大学了；他们两个哥哥，汤姆和博伊德也
都跟他们一起回家，因为他们不愿留在不欢迎这两个弟弟的学校里。
斯图特和布伦特把最近这次被开除当做个绝妙笑话，斯佳丽自从上一年离开费耶特维尔女子学院以来
就不愿打开书本，对这件事自然跟哥儿俩一样觉得可乐。
　　&ldquo;我知道你们俩不在乎被开除，汤姆也不在乎，&rdquo;她说，&ldquo;可是博伊德呢？
他倒是一心想念书的人，你们两个把他从弗吉尼亚大学、亚拉巴马大学和南卡罗来纳大学拖了出来，
如今又把他从佐治亚大学拖出来。
这样的话他可休想毕业了。
&rdquo;　　&ldquo;啊，他可以在费耶特维尔的帕马利法官事务所学法律嘛，&rdquo;布伦特漫不经心
地答道。
&ldquo;再说，这也没什么大不了。
我们反正得在学期结束前赶回家的。
&rdquo;　　&ldquo;为什么？
&rdquo;　　&ldquo;打仗呀，傻瓜！
这场仗不定哪天就打起来了，一打起仗来，你想我们谁还会留在大学里呢？
&rdquo;　　&ldquo;要知道根本不会打什么仗，&rdquo;斯佳丽生气地说。
&ldquo;只是说说罢了。
咳，阿希礼&middot;韦尔克斯和他父亲上星期刚跟爸说过，我们驻华盛顿的专员要同林肯先生就南部
邦联问题达成一项友好协议。
反正。
北佬太怕我们了，不敢打。
什么仗也打不起来的，我对这话都听腻了。
&rdquo;　　&ldquo;什么仗也不会打！
&rdquo;哥儿俩愤愤喊道，仿佛他们上了当似的。
　　&ldquo;咳，宝贝儿，仗是当然要打的，&rdquo;斯图特说，&ldquo;北佬也许不怕我们。
可是前天博勒加尔将军用大炮把他们轰出苏姆特堡以后，他们就非打不可了，不然就在全世界面前当
了懦夫。
咳，南部邦联&mdash;&mdash;&rdquo;　　斯佳丽老大不耐烦地把嘴一撇。
　　&ldquo;如果你们再说一声&lsquo;打仗&rsquo;，我就进屋去，把门关上。
除了&lsquo;脱离联邦&rsquo;这句话之外，我这辈子最腻烦听的就是&lsquo;打仗&rsquo;这句话了。
爸早上谈打仗，中午谈打仗，晚上也谈打仗，来看他的爷们儿也都在叫嚷什么苏姆特堡啊，州权啊，
亚伯&middot;林肯啊，我听得厌透烦透，都快叫救命了！
所有的小伙子也都净谈这个，还净谈他们那支老骑兵连。
今年春天什么宴会都没一点儿乐趣，因为小伙子没什么别的好谈的。
幸亏佐治亚州是等到圣诞节后才脱离联邦的，我真高兴极了，不然的话。
圣诞节也太煞风景了。
如果你们再说一声&lsquo;打仗&rsquo;，我就进屋去。
&rdquo;　　她可不是说着玩的，因为她根本容不得人家谈话不把她当成主要话题。
可是她说话时还是面带笑容，故意把酒窝显得更深，浓黑的睫毛像蝴蝶翅膀似的眨个不停。
哥儿俩果然逃不过她的妙算，给她迷住了，赶紧向她赔不是，说刚才不该扫她的兴。
他们丝毫也不因她兴趣缺乏就看不起她。
说真的，他们反而看重她了。
打仗是男人的事，不是女人的事，他们把她这副态度看成她具有女人特性的证明。
　　她哄得他们不再谈论打仗这个讨厌话题以后，就兴冲冲地回到他们当前情况这话题上来。
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　　&ldquo;你们母亲对你们俩又被开除怎么说来着？
&rdquo;　　哥儿俩想起三个月前他们从弗吉尼亚大学被请回家时他们母亲的管教方式，脸色顿时不大
自在。
　　&ldquo;这个嘛。
&rdquo;斯图特说，&ldquo;她还没机会说什么呢。
汤姆和我们今儿一早趁她还没起床就出门了，汤姆上方丹家去待着，我们就上这儿来了。
&rdquo;　　&ldquo;你们昨晚回家她没说什么吗？
&rdquo;　　&ldquo;昨晚我们真走运。
我们刚到家，妈上个月在肯塔基州买下的那匹新种马正巧运到了，家里闹得像开了锅。
那头大畜生&mdash;&mdash;真是匹高头大马，斯佳丽，你一定得叫你爸赶快来看看&mdash;&mdash;这
马到这儿来的半路上已经啃掉马夫一块肉，还把妈派到琼斯博罗①去接火车的两个黑人踩了。
我们还没到家，这马就差点把马厩踢倒，还把妈那匹叫草莓的老种马踢得半死不活。
我们到家那会儿，妈正在马厩里，用一袋糖哄着这马，居然哄得服服帖帖。
几个黑人正抱紧椽子吊着，眼睛睁得大大的，吓得要命，可是妈却当这马是家里人似的跟马说话，马
还让她亲手喂着吃呢。
对付马啊，谁也比不上妈。
她看见我们就说：&lsquo;老天哪，你们四个又到家里来干吗？
你们真比瘟神更要命！
&rsquo;这时这马喷着鼻息，后腿直立起来，她就说：&lsquo;滚出去！
你们难道看不见这匹宝贝马惊了吗？
我明儿早上再跟你们算账！
&rsquo;所以我们就上床睡觉了，今儿早上我们先溜了出来，免得给她抓住，让博伊德一个人去对付她
。
&rdquo;　　&ldquo;你们看她会揍博伊德吗？
&rdquo;斯佳丽同县里其他人一样素来看不惯个子矮小的塔尔顿太太威吓都成了大人的儿子那德行，如
果看来有必要动手，她还用马鞭抽他们的背脊呢。
　　&hellip;&hellip;

Page 11



第一图书网, tushu007.com
<<乱世佳人>>

编辑推荐

　　中译经典文库&middot;世界文学名著　　阅读经典&middot;陶冶心智

Page 12



第一图书网, tushu007.com
<<乱世佳人>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 13


